
T O P I K  I I    L E V E L  4

-(으)ㄹ 만도 하다
no wonder; understandably

Acknowledges that someone's reaction makes sense. One syllable from -(으)ㄹ 만하다, and the 도

changes the job entirely.

H O W  T O  A T T A C H  I T

Ends in a vowel -ㄹ 만도 하다 나다 → 날 만도 하다

Ends in a consonant -을 만도 하다 웃다 → 웃을 만도 하다

Ends in ㄹ nothing added 만들다 → 만들 만도 하다

Overdue reading -(으)ㄹ 만도 한데 이제 올 만도 한데

Usually about someone else granting their reaction

Worth doing instead -(으)ㄹ 만하다 볼 만해요

W H E N  T O  U S E  I T

Attachment is the standard rule with the ㄹ short form: 만들다 gives 만들 만도 하다. 만 takes a space after the

modifier.

It is normally said about someone else's reaction, granting that it is reasonable given the circumstances: 그렇게

기다렸으니 화가 날 만도 하지요.

The tone is sympathetic. It concedes a point on the other person's behalf, often to defuse a situation.

A second use notes that something is overdue: 이제 올 만도 한데 — you'd expect them by now, and they haven't

come.

I N  U S E

1 두 시간이나 기다렸으니 화가 날 만도 하지요.

Having waited two hours, no wonder he's cross.

2 그런 말을 들었으니 서운할 만도 해요.

After hearing that, it's understandable she felt hurt.

3 처음이니까 실수할 만도 합니다.

It's their first time, so a mistake is only to be expected.

4 이 정도 고생했으면 포기할 만도 한데 계속하네요.

After all that trouble you'd think he'd give up, yet he keeps going.

5 몇 번을 실패했으니 다시 만들 만도 하지요.

After failing so often, it's natural he'd want to remake it.
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6 이제 도착할 만도 한데 연락이 없네요.

You'd expect them by now, but there's been no word.

C O M P A R E D  W I T H

-(으)ㄹ 만하다

The 도 is doing all the work. 만하다 rates something as worth doing; 만도 하다 grants that a reaction is

reasonable.

볼 만해요. (worth watching) / 화날 만도 해요. (no wonder he's angry)

-(으)ㄹ 법하다

법하다 rates a claim as plausible; 만도 하다 sympathises with a reaction. Both hedge, in different directions.

그럴 법해요. (that could well be) / 그럴 만도 해요. (no wonder)

-(으)ㄴ/는 법이다

법이다 asserts a general rule; 만도 하다 makes an allowance for one particular case.

누구나 실수하는 법이다. (everyone errs) / 처음이니 실수할 만도 하다. (understandable this time)

W A T C H  O U T

X 그 영화는 볼 만도 해요. — meaning "worth watching"

O 그 영화는 볼 만해요.

Adding 도 shifts the meaning to "no wonder." For a recommendation, 만하다 alone is correct.

X 몇 번을 실패했으니 다시 만들을 만도 하지요.

O 몇 번을 실패했으니 다시 만들 만도 하지요.

A stem ending in ㄹ already supplies it, as with 만들 거예요 and 만들 뿐이다.

X 저는 화가 날 만도 해요.

O 그 사람은 화가 날 만도 해요.

The construction grants that someone else's reaction is reasonable. Applied to yourself it sounds like

self-justification.
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